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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
LEF 
FST 

= Koller 
= Leutert 
= Strobel 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

JUU 
CAL 

= Jud 
= Albrecht  

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
SMU 

= Tripet 
= Muralt 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

FOM 
PJA 

= Fontana 
= Jaquet 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

BOB 
FDA 

= Burri 
= Dalbert 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
RUM 

= Rey 
= Ruch 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
REB 

= Breuleux 
= Borsani 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

HOI 
ANI 

= Hollinger 
= Nigg 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

mak 
AFü 

= Marti Katrin 
= Füzesséry 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

BEN 
RL 

= Benoit 
= Lüthi 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

SPE 
TKO 

= Peter 
= Kohler 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

ADI = Dieu GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

STE = Steiner RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
SCP = Scyboz RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
MIB = Bertsch EFTA/UE Schweizer Delegation beim Parlamentarierkomitee der EFTA-

Länder und für die Beziehungen zum Europäischen Parlament 
AELE/UE Délégation suisse auprès du Comité parlementaire des pays de 

l'AELE et chargée des relations avec le Parlement européen 
STM 
JEQ 

= Stosic 
= Equey  

ERD Schweizer Parlamentarierdelegation beim Europarat DCE Délégation parlementaire suisse auprès du Conseil de l'Europe 
IPU Schweizer Delegation bei der Interparlamentarischen Union UIP Délégation suisse auprès de l'Union interparlementaire 

CNE = Nerny PV OSZE Parlamentarische Versammlung der OSZE AP OSCE Assemblée parlementaire de l'OSCE 
APF Parlamentarische Versammlung der Frankophonie APF Assemblée parlementaire de la Francophonie 

 
MIA 
MPE 

= Amstutz 
= Pedrazzi 

LPK Legislaturplanung 2023 - 2027 CPL Programme de législature 2023 - 2027 
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APK/ 
CPE 

N 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 08.01. 10.15 X 

  
23.2025 

 
Pet. Aufrecht. Frieden in Europa. 
Pét. Aufrecht. Paix en Europe. 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.2042 
 

Pet. Comité Halte à la guerre. Stopp dem Krieg! 
Pét. Comité Halte à la guerre. Halte à la guerre ! 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

20.4389 n Po. Schneider-Schneiter. Bundesbeteiligung und gesetzliche Grundlagen 
bei schweizerischen NGO. Bericht 
Po. Schneider-Schneiter. Sur quelles bases légales la Confédération 
finance-t-elle les ONG suisses? Rapport 

EDA/ 
DFAE 

     

KVF/ 
CTT 

N 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

HOI/ 
ANI 

Bern  08.01. 10.15 X 

  
23.021 n Bundesgesetz über die Zulassung als Strassentransportunternehmen 

(STUG). Änderung 
Loi fédérale sur les entreprises de transport par route (LEnTR). 
Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.055 s Stand und Änderungen bei Ausbauprogrammen der Bahninfrastruktur 
und neue Langfriststrategie «Perspektive Bahn 2050» 
État d'avancement et modification des programmes d'aménagement de 
l'infrastructure ferroviaire et nouvelle stratégie à long terme « Perspective 
Rail 2050 » 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.3668 s Mo. (Français) Gapany. Redundanz und Zuverlässigkeit auf der 
Eisenbahnachse Lausanne-Genf 
Mo. (Français) Gapany. Redondance et fiabilité pour l'axe ferroviaire 
Lausanne-Genève 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.452 n Pa. Iv. KVF-NR. Anschubfinanzierung für Busse mit umweltfreundlichen 
Antrieben im Strassen-öV durch den Bund 
Iv. pa. CTT-CN. Financement incitatif de la Confédération pour 
l'acquisition de bus dotés de moteurs écologiques dans les transports 
publics routiers 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
19.4052 n Po. Fraktion RL. Zukunftsfähige Mobilität ermöglichen. Bericht 

Po. Groupe RL. Assurer la mobilité de demain. Rapport 
UVEK/ 
DETEC 
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RK/ 
CAJ 

S 23.022 n Bundesgesetz über die Plattformen für die elektronische Kommunikation 
in der Justiz 
Loi fédérale sur les plateformes de communication électronique dans le 
domaine judiciaire 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  08.01. 10.15 X 

 
 

22.066 n Obligationenrecht (Baumängel). Änderung 
Code des obligations (Défauts de construction). Modification  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.4000 n Mo. Romano. Grundsätzliches Recht der Kinder auf alternierende Obhut 
nach der Trennung oder Scheidung ihrer Eltern 
Mo. Romano. Parents séparés ou divorcés. La garde alternée doit 
devenir la règle, dans l'intérêt de l'enfant 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3264 n Mo. Andrey. Völkerrechtliche Grundlagen für Reparationszahlungen an 
die Ukraine 
Mo. Andrey. Bases légales internationales pour le paiement de 
réparations à l'Ukraine 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.3265 n Mo. Siegenthaler. Völkerrechtliche Grundlagen für Reparationszahlungen 
an die Ukraine 
Mo. Siegenthaler. Bases légales internationales pour le paiement de 
réparations à l'Ukraine 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.3266 n Mo. Widmer Céline. Völkerrechtliche Grundlagen für 
Reparationszahlungen an die Ukraine 
Mo. Widmer Céline. Bases légales internationales pour le paiement de 
réparations à l'Ukraine 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.3267 n Mo. Fischer Roland. Völkerrechtliche Grundlagen für 
Reparationszahlungen an die Ukraine 
Mo. Fischer Roland. Bases légales internationales pour le paiement de 
réparations à l'Ukraine 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.3268 n Mo. Fluri. Völkerrechtliche Grundlagen für Reparationszahlungen an die 
Ukraine 
Mo. Fluri. Bases légales internationales pour le paiement de réparations à 
l'Ukraine 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.3734 n Mo. Schneider Schüttel. Stärkung des Jugendurlaubs. Erhöhung von 
einer auf zwei Wochen 
Mo. Schneider Schüttel. Pour un congé jeunesse de deux semaines 

EJPD/ 
DFJP 
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(Forts. 
08.01.) 

 
23.3735 n Mo. Riniker. Stärkung des Jugendurlaubs. Erhöhung von einer auf zwei 

Wochen 
Mo. Riniker. Pour un congé jeunesse de deux semaines 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.472 n Pa. Iv. RK-NR. Behandlung von kantonalen oder kommunalen 
Solidaritätsbeiträgen gemäss AFZFG 
Iv. pa. CAJ-CN. Traitement des contributions de solidarité cantonales ou 
communales selon la LMCFA 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.049 s ZGB. Änderung (Unternehmensnachfolge)  
Code civil. Modification (Transmission d'entreprises par succession) 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.448 s Pa. Iv. Caroni. Einen Pacs für die Schweiz 
Iv. pa. Caroni. Un pacs pour la Suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

18.4263 n Po. Gutjahr. Einbezug der Steuern in die Berechnung des 
Existenzminimums prüfen 
Po. Gutjahr. Intégrer les impôts courants dans le calcul du minimum vital. 
Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.303 s Kt. Iv. GE. Bekämpfung der Schuldenspirale. Berücksichtigung der 
Steuerlast des laufenden Jahres in den Richtlinien für die Berechnung 
des betreibungsrechtlichen Existenzminimums. Anpassung der 
Bundesgesetzgebung 
Iv. ct. GE. Pour lutter contre la spirale d'endettement. Modifier la 
législation fédérale, de sorte que les directives relatives au minimum 
insaisissable par l'office des poursuites incluent la charge de l'impôt de 
l'année en cours 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.3364 s Mo. Ettlin Erich. Zeitlich befristete Absicherung für das bewährte System 
der Kundengeldabsicherung gemäss Pauschalreisegesetz 
Mo. Ettlin Erich. Pour une aide temporaire de la Confédération au 
système de garantie de la branche du voyage 

WBF/ 
DEFR 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

ERD/ 
DCE 

NS   ERD-Sitzung (konstituierende) 
Séance DCE (constituante) 

 STM Neuchâtel 09.01.  X 
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SPK/ 
CIP 

N 23.064 s Kantonverfassungen der Kantone Bern, Nidwalden und Basel-Stadt 
Constitutions des cantons de Berne, de Nidwald et de Bâle-Ville 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern 3 11.01. 10.15 X 

 
 

21.3296 s Po. Carobbio Guscetti. Menschen mit einer geistigen Behinderung sollen 
umfassend am politischen und öffentlichen Leben teilhaben können 
Po. Carobbio Guscetti. Pleine participation politique pour les personnes 
qui ont un handicap intellectuel 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2019 
 

Pet. Behindertensession 2023. Autonomes und ungehindertes Wahl- und 
Stimmrecht 
Pét. Behindertensession 2023. Droit de vote autonome et sans obstacles 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2020 
 

Pet. Behindertensession 2023. Hindernisfreiheit und Teilhabe am 
politischen Leben 
Pét. Behindertensession 2023. Accessibilité et participation à la vie 
politique 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2021 
 

Pet. Behindertensession 2023. Politische Mitsprache und passives 
Wahlrecht 
Pét. Behindertensession 2023. Participation politique et droit d'éligibilité 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.407 n Pa. Iv. Wettstein. Gesundheitsfolgenabschätzung als Bestandteil der 
Botschaften zur Rechtsetzung 
Iv. pa. Wettstein. Intégrer une évaluation de l'impact sur la santé dans les 
messages du Conseil fédéral 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.4247 s Mo. (Bauer) Müller Damian. Die Anpassung der Praxis bei Asylanträgen 
afghanischer Bürgerinnen korrigieren 
Mo. (Bauer) Müller Damian. Correction de l'adaptation de la pratique 
concernant les demandes d'asile des citoyennes afghanes 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.4241 n Mo. Rutz Gregor. Korrektur der Praxisänderung in Bezug auf 
Asylgesuche von Afghaninnen 
Mo. Rutz Gregor. Demandes d'asile de femmes afghanes. Corriger le 
changement de pratique 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

19.415 n Pa. Iv. Arslan. Den jungen Menschen eine Stimme geben. Aktives Stimm- 
und Wahlrecht für 16-Jährige als erster Schritt ins aktive politische Leben 
Iv. pa. Arslan. Donner la parole aux jeunes. Le droit de vote dès 16 ans 
est un premier pas dans la vie politique active 

EJPD/ 
DFJP 
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23.039 s Bundesgesetz über das nationale System zur Abfrage von Adressen 

natürlicher Personen (Adressdienstgesetz, ADG) 
Loi fédérale sur le système national de consultation des adresses des 
personnes physiques (loi sur le service national des adresses, LSAdr) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.485 s Pa. Iv. (Mazzone) Zopfi. Transparenz bei Einkünften aus 
Nebentätigkeiten von Parlamentarierinnen und Parlamentariern durch 
Spannbreiten 
Iv. pa. (Mazzone) Zopfi. Transparence par catégorie des revenus des 
activités accessoires des parlementaires 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.425 n Pa. Iv. Masshardt. Transparentes Lobbying der Kantone 
Iv. pa. Masshardt. Garantir la transparence du lobbying des cantons 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.2013 
 

Pet. Aufrecht Schweiz. Schluss mit der Lobby-Politik 
Pét. Aufrecht Schweiz. En finir avec la politique dictée par les lobbies 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.476 n Pa. Iv. SPK-NR. Berücksichtigung aller Fraktionen bei der Vertretung in 
den internationalen Delegationen 
Iv. pa. CIP-CN. Représentation de tous les groupes parlementaires dans 
les délégations internationales 

Parl/ 
Parl 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

SiK/ 
CPS 

S 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

PYB/ 
REB 

Bern 4 11.01. 10.15 X 

  
20.3984 n Po. Pult. Digitale Infrastruktur. Geopolitische Risiken minimieren. Bericht 

Po. Pult. Infrastructure numérique. Réduire les risques géopolitiques. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.3450 s Po. SiK-SR. Hassreden. Bestehen gesetzliche Lücken? Bericht 
Po. CPS-CE. Discours de haine. La législation présente-t-elle des 
lacunes? Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.3414 n Mo. Fraktion S. Schutz der kritischen Infrastruktur vor Einflussnahmen 
anderer Staaten 
Mo. Groupe S. Protection des infrastructures critiques de la Suisse contre 
l'influence d'autres États  

EFD/ 
DFF 
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23.307 s Kt. Iv. LU. Für die Befreiung dienstwilliger Personen mit 

Geburtsgebrechen wie Hämophilie oder Diabetes von der 
Wehrpflichtersatzabgabe 
Iv. ct. LU. Pour l'exonération de la taxe d'exemption de l'obligation de 
servir des personnes désireuses d'effectuer le service militaire et 
souffrant d'infirmités congénitales telles que l'hémophilie ou le diabète 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.2012 
 

Pet. Michael Vincent Sabino. Anpassungen beim Wehrpflichtersatz  
Pét. Michael Vincent Sabino. Adaptations de la taxe d'exemption de 
l'obligation de servir 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

21.3245 n Po. Seiler Graf. Korruptionsrisiken bei der Beschaffung von 
Rüstungsgütern minimieren. Bericht 
Po. Seiler Graf. Acquisitions d'armement. Réduire au maximum les 
risques de corruption. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

21.3246 n Po. Seiler Graf. Risiken bei der Beschaffung hochspezialisierter Produkte 
minimieren. Bericht 
Po. Seiler Graf. Produits hautement spécialisés. Réduire au maximum les 
risques liés à l'acquisition. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

21.4176 n Po. Bellaiche. Cyberrisiken im All. Bericht 
Po. Bellaiche. Cyberrisques dans l'espace 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

19.3779 n Po. (Jans) Suter. Fotovoltaik. Offensive der Armee. Bericht 
Po. (Jans) Suter. Lancer une offensive photovoltaïque à l'armée. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

23.450 s Pa. Iv. SiK-SR. Oberaufsichtsorgan über die Räumung des ehemaligen 
Munitionslagers Mitholz 
Iv. pa. CPS-CE. Organe de haute surveillance concernant le déminage de 
l'ancien dépôt de munitions de Mitholz. Rapport 

      

UREK/ 
CEATE 

S 21.3500 n Mo. Rechtssicherheit für die Zusammenarbeit zwischen der Schweiz und 
der EU im europäischen Stromsystem gewährleisten! 
Mo. Asseoir sur un "socle de sécurité juridique" la coopération qui unit la 
Suisse et l'UE dans le cadre du système électrique européen 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 11.01. 10.15 X 

 
 

21.4500 n Mo. Fraktion M-E. Verhandlung zwischenstaatlicher technischer 
Vereinbarungen im Bereich Strom 
Mo. Groupe M-E. Électricité. Négociation de conventions techniques 
internationales 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.061 s CO2-Gesetz für die Zeit nach 2024. Revision  
Loi sur le CO2 pour la période postérieure à 2024. Révision 

UVEK/ 
DETEC 
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22.451 n Pa. Iv. Pfister Gerhard. Ein neues schlankes und wirksames CO2-Gesetz 

Iv. pa. Pfister Gerhard. Nouvelle loi sur le CO2, concise et efficace 
UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

19.2000 
 

Pet. Jugendsession 2018. Waste less - Verpackungsreduktion im 
Detailhandel 
Pét. Jugendsession 2018. Waste less - réduction des emballages dans le 
commerce de détail 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

20.2004 
 

Pet. Jugendsession 2019. Deklarationspflichten bei elektronischen 
Geräten 
Pét. Jugendsession 2019. Obligation de déclaration sur les appareils 
électroniques 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

19.2015 
 

Pet. WIAP AG Ltd SA. Energie sparen mit Vibration statt Erhitzung 
Pét. WIAP AG Ltd SA. Réaliser des économies d'énergie grâce à la 
méthode des vibrations résonnantes 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.060 s Geoinformationsgesetz. Änderung 
Loi sur la géoinformation. Modification  

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass) 
Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures) 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.030 n Bundesgesetz über den Wasserbau 
Loi fédérale sur l'aménagement des cours d'eau 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

20.456 n Pa. Iv. Candinas Martin. Unnötige und schädliche Beschränkungen des 
Zweitwohnungsgesetzes in Sachen Abbruch und Wiederaufbau von 
altrechtlichen Wohnungen aufheben 
Iv. pa. Candinas Martin. Loi fédérale sur les résidences secondaires. 
Supprimer les restrictions inutiles et fâcheuses en matière de démolition 
et de reconstruction de logements créés selon l'ancien droit 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.510 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Mehr Transparenz und Integrität im 
Stromgrosshandel sorgt für faire Preise für Stromverbraucher 
Iv. pa. Grossen Jürg. Accroître la transparence et l'intégrité du marché de 
gros de l'électricité pour garantir des prix équitables aux consommateurs 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.529 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Harmonisierte Besteuerung von 

Abnahmevergütungen aus der Stromproduktion von Fotovoltaikanlagen 
Iv. pa. Grossen Jürg. Harmoniser la fiscalité applicable aux rétributions de 
reprise de l'électricité produite par les installations photovoltaïques 

UVEK/ 
DETEC 
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WBK/ 
CSEC 

N 22.078 s Patentgesetz. Änderung 
Loi sur les brevets. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

FOM/ 
PJA 

Bern  11.01. 10.15 X 

 
 

23.070 n Austausch von Daten betreffend gesperrte Spielerinnen und Spieler im 
Geldspielbereich. Abkommen mit dem Fürstentum Liechtenstein 
Echange de données concernant les joueurs frappés d'une mesure 
d'exclusion liée au domaine des jeux d'argent. Accord avec la Principauté 
de Liechtenstein  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

20.4327 n Po. Arslan. Massnahmenplan für den Wiedereinstieg von Frauen in die 
Arbeitswelt. Bericht 
Po. Arslan. Train de mesures pour faciliter la réintégration des femmes 
dans le monde professionnel. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.3699 s Mo. Maret Marianne. Verstärkte Unterstützung für Weiterbildungen und 
berufliche Umschulungen, um die Rückkehr in die Arbeitswelt zu 
erleichtern 
Mo. Maret Marianne. Renforcer le soutien aux formations continues et 
aux reconversions professionnelles pour favoriser le retour dans le 
monde du travail 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.478 s Pa. Iv. WBK-SR. Verlängerung der Bundesbeiträge an die 
familienergänzende Kinderbetreuung bis Ende des Jahres 2026 
Iv. pa. CSEC-CE. Prolongation des contributions fédérales à l'accueil 
extrafamilial pour enfants à la fin de l'année 2026 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.320 s Kt. Iv. GE. Für eine rasche Assoziierung der Schweiz an das Programm 
Horizon Europe 
Iv. ct. GE. Pour une association rapide de la Suisse au programme 
Horizon Europe 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

20.4342 n Po. WBK-NR. Missbräuchliches Verhalten in Einheiten des Bundes. 
Schaffung einer unabhängigen nationalen Anlaufstelle. Bericht 
Po. CSEC-CN. Abus comportementaux dans les entités sous contrôle de 
la Confédération. Mise en place d'une cellule d'aide nationale 
indépendante. Rapport 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

21.3788 n Po. Eymann. Massnahmen gegen die Gefährdung der Gesundheit von 
Kindern durch Knopfbatterien. Bericht 
Po. Eymann. Protéger les enfants contre les risques d'ingestion des piles 
boutons. Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

 



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

11 / 41 

WAK/ 
CER 

N 22.322 s Kt. Iv. TG. Erhaltung des Selbstversorgungsgrads der Schweiz mit 
Schweizer Zucker 
Iv. ct. TG. Préserver le taux d'autosuffisance en sucre indigène de la 
Suisse 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
AFü 

Bern 286 15.01. 09.45 X 

  
23.302 s Kt. Iv. BE. Den Selbstversorgungsgrad der Schweiz mit Schweizer Zucker 

erhalten 
Iv. ct. BE. Préserver l'autosuffisance alimentaire de la Suisse en sucre 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.314 s Kt. Iv. GE. Nein zum Abbau von weiteren 3,5 Prozent 
Landwirtschaftsfläche 
Iv. ct. GE. Non au retrait de 3,5 pour cent de surfaces agricoles 
supplémentaires 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.077 n Abkommen zwischen der Schweiz und Slowenien zur Vermeidung der 
Doppelbesteuerung auf dem Gebiet der Steuern vom Einkommen und 
vom Vermögen. Protokoll zur Änderung 
Convention entre la Suisse et la Slovénie en vue d'éviter les doubles 
impositions en matière d'impôts sur le revenu et sur la fortune. Protocole 
de modification 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.080 n Zusatzabkommen zum Abkommen vom 9. September 1966 zwischen der 
Schweiz und Frankreich zur Vermeidung der Doppelbesteuerung auf dem 
Gebiet der Steuern vom Einkommen und vom Vermögen und zur 
Vermeidung von Steuerbetrug und Steuerflucht. Genehmigung 
Avenant à la convention entre la Suisse et la France du 9 septembre 
1966 en vue d'éliminer les doubles impositions en matière d'impôts sur le 
revenu et sur la fortune et de prévenir la fraude et l'évasion fiscales. 
Approbation 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.3604 s Mo. Hegglin Peter. Bessere Absicherung von Freizügigkeits- und Säule-
3a-Guthaben 
Mo. Hegglin Peter. Améliorer la protection des avoirs de libre passage et 
du pilier 3a 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.3701 s Mo. Zanetti Roberto. Lotterie- und Glücksspielgewinne am 
steuerrechtlichen Wohnsitz zum Zeitpunkt der Fälligkeit des Gewinnes 
versteuern 
Mo. Zanetti Roberto. Imposer les gains de loterie et de jeux de hasard 
dans le canton où le gagnant est fiscalement domicilié au moment de 
l'échéance du gain 

EFD/ 
DFF 
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APK/ 
CPE 

S 
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FMT/ 
SMU 

Bern 3 15.01. 10.15 X 

 
 

21.018 s UNO-Migrationspakt 
Pacte mondial des Nations Unies sur les migrations 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

18.2030 
 

Pet. Schweizerzeit. Nein zum Uno-Migrationspakt 
Pét. Schweizerzeit. Non au Pacte mondial des Nations Unies sur les 
migrations 

      

 
 

21.4457 n Mo. Nussbaumer. Aufnahme von exploratorischen Gesprächen mit dem 
EWR-Rat 
Mo. Nussbaumer. Lancement de discussions exploratoires avec le 
Conseil de l'EEE 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.2025 
 

Pet. Aufrecht. Frieden in Europa. 
Pét. Aufrecht. Paix en Europe. 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

23.2042 
 

Pet. Comité Halte à la guerre. Stopp dem Krieg! 
Pét. Comité Halte à la guerre. Halte à la guerre ! 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

22.492 n Pa. Iv. Walder. In Verhandlungsmandaten zu Handelsabkommen keine 
Klauseln mehr zum Schutz von Pflanzenzüchtungen 
Iv. pa. Walder. Plus de clause relative à l'Upov dans les mandats de 
négociations des accords commerciaux suisses 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

23.308 s Kt. Iv. GE. Grand Genève soll eine der künftigen Klimakonferenzen der 
Vereinten Nationen ausrichten 
Iv. ct. GE. Pour que le Grand Genève accueille une future conférence des 
Nations Unies sur le climat (COP) 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

21.2041 
 

Pet. Frauensession 2021. Beitritt der Schweiz zur Wellbeing Economy 
Governments Partnership (WEGo) 
Pét. Frauensession 2021. La Suisse rejoint le Partenariat des 
gouvernements pour une économie du bien-être (WEGo) 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

22.2041 
 

Pet. Public Eye. Rückverteilung unrechtmässig erworbener Güter an die 
geschädigte Bevölkerung 
Pét. Public Eye. Redistribution de biens mal acquis aux populations 
lésées 

EDA/ 
DFAE 
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KVF/ 
CTT 

S 
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HOI/ 
ANI 

Bern  15.01. 10.15 X 

 
 

21.3596 s Po. KVF-SR. Künftige Frequenznutzung für den Mobilfunk im 
sogenannten Millimeterwellenbereich. Einbezug der Kantone. Bericht 
Po. CTT-CE. Future utilisation des fréquences de la gamme des ondes 
millimétriques pour la téléphonie mobile. Impliquer les cantons. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.4627 n Mo. Birrer-Heimo. Preisobergrenzen für das internationale Roaming 
Mo. Birrer-Heimo. Des prix plafonds pour l'itinérance internationale 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.063 n Bundesgesetz über die Schweizerischen Bundesbahnen (SBBG). 

Änderung 
Loi sur les Chemins de fer fédéraux (LCFF). Modification 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

21.4595 n Mo. Rechsteiner Thomas. Akquisitionen innerhalb des Leistungsauftrags 
halten 
Mo. Rechsteiner Thomas. Maintenir les acquisitions dans le cadre du 
mandat de prestations 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.407 s Pa. Iv. Bauer. Verteilung der Radio- und Fernsehabgabe  

Iv. pa. Bauer. Répartition de la redevance de radio-télévision 
UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.417 s Pa. Iv. Chassot. Fördermassnahmen zugunsten der elektronischen 
Medien 
Iv. pa. Chassot. Mesures d'aide en faveur des médias électroniques  

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.054 n Erneuerung der strassenseitigen Autoverlade-Infrastruktur. Zusatzkredit 
Renouvellement de l'infrastructure routière destinée au chargement des 
automobiles. Crédit additionnel 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3078 n Mo. Storni. Erleichterung der Umrüstung von Gebrauchtwagen von 

Verbrennungs- auf Elektromotoren 
Mo. Storni. Voitures d'occasion. Faciliter le remplacement des moteurs à 
combustion par des moteurs électriques 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.4516 n Mo. Schilliger. Hierarchie des Strassennetzes innerorts und ausserorts 
sichern 
Mo. Schilliger. Consolider la hiérarchie du réseau routier à l'intérieur 
comme à l'extérieur des localités 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.3677 s Mo. (Bauer) Müller Damian. Endlich wissen, wie viele (zugelassene oder 

nicht zugelassene) Motorfahrzeuge sich in der Schweiz befinden! 
Mo. (Bauer) Müller Damian. Enfin savoir combien de véhicules 
automobiles (immatriculés ou non) se trouvent en Suisse! 

UVEK/ 
DETEC 
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FK/ 
CdF 

NS 24.041 ns Voranschlag 2025 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2026-2028 
Budget 2025 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2026-
2028 

EFD/ 
DFF 

FST/ 
LEF 

Bern  17. 01. 10.15 X 
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SGK/ 
CSSS 

N 23.067 
 

Erwerbsersatzgesetz (Digitalisierung in der Erwerbsersatzordnung). 
Änderung 
Loi fédérale sur les allocations pour perte de gain (Numérisation dans le 
régime des APG). Modification 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  18.01. 09.45 X 

 
 

23.3673 s Mo. Müller Damian. Finanzierung der Kosten für das Dolmetschen im 
Gesundheitswesen 
Mo. Müller Damian. Prise en charge des services d'interprétariat dans le 
domaine de la santé 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.049 s Tabakproduktegesetz (TabPG). Teilrevision 
Loi sur les produits du tabac (LPTab). Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.487 n Pa. Iv. Prelicz-Huber. Zahnbehandlungen erschwinglich machen 
Iv. pa. Prelicz-Huber. Rendre les soins dentaires abordables 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.076 n Programm zur Förderung der digitalen Transformation im 
Gesundheitswesen (DigiSanté). Verpflichtungskredit 
Programme pour promouvoir la transformation numérique dans le 
système de santé (DigiSanté). Crédit d'engagement  

EDI/ 
DFI 

     

  
22.317 s Kt. Iv. SO. Cannabis-Legalisierung 

Iv. ct. SO. Légalisation du cannabis 
EDI/ 
DFI 
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RK/ 
CAJ 

N 23.065 s Einführung des Trusts in die schweizerische Rechtsordnung. Bericht des 
Bundesrates zur Abschreibung der Motion 18.3383 
Introduction du trust dans l'ordre juridique suisse. Rapport du Conseil 
fédéral sur le classement de la motion 18.3383  

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  18.01. 10.15 X 

 
 

16.488 n Pa. Iv. Regazzi. Aufnahme des Rechtsinstituts des Trusts in die 
schweizerische Gesetzgebung 
Iv. pa. Regazzi. Codifier le trust dans la législation suisse 

EJPD/ 
DFJP 
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18.01.) 

 
22.4445 s Mo. Burkart. Die Schweizer Familienstiftung stärken. Verbot der 

Unterhaltsstiftung aufheben 
Mo. Burkart. Renforcer les fondations de famille suisses en supprimant 
l'interdiction des fondations d'entretien 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.073 n Bundesgesetz über den elektronischen Identitätsnachweis und andere 
elektronische Nachweise 
Loi fédérale sur l'identité électronique et autres moyens de preuve 
électroniques 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.449 s Pa. Iv. RK-SR. Erhöhung der Anzahl Richterstellen am 
Bundesverwaltungsgericht  
Iv. pa. CAJ-CE. Augmentation du nombre de postes de juge au Tribunal 
administratif fédéral  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.431 s Pa. Iv. RK-SR. Schaffung einer zusätzlichen Stelle für nebenamtliche 
Richter und Richterinnen am Bundesstrafgericht 
Iv. pa. CAJ-CE. Création d'un poste de juge suppléant au Tribunal pénal 
fédéral 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.058 s Rechtshilfe in Strafsachen. Abkommen mit der Republik Panama 
Entraide judiciaire en matière pénale. Accord avec la République du 
Panama 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3844 s Mo. Noser. OECD-Antikorruptionskonvention. Verschärfung der 
nationalen Umsetzung 
Mo. Noser. Convention anticorruption de l'OCDE. Renforcement de la 
mise en oeuvre nationale 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

16.470 n Pa. Iv. Regazzi. Verzugszinssatz des Bundes. Anpassung an Marktzinsen 
Iv. pa. Regazzi. Aligner l'intérêt moratoire appliqué par la Confédération 
sur les taux du marché 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3967 s Mo. RK-SR. Verbesserung der Behandlung von Kindern, die mit einer 
Variation der geschlechtlichen Entwicklung (DSD) geboren wurden 
Mo. CAJ-CE. Amélioration du traitement des enfants nés avec une 
variation du développement sexuel (VDS) 

EDI/ 
DFI 
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FK/ 
CdF 

S 23.061 n Revision EPDG (Übergangsfinanzierung und Einwilligung). Mitbericht 
Révision LDEP (Financement transitoire et consentement). Corapport 

EDI/ 
DFI 

LEF Bern  18.01. 14.15 
 

  
23.063 n Bundesgesetz über die Schweizerischen Bundesbahnen (SBBG). 

Änderung. Mitbericht 
Loi sur les Chemins de fer fédéraux (LCFF). Modification. Corapport 

EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

N 23.055 s Stand und Änderungen bei Ausbauprogrammen der Bahninfrastruktur 
und neue Langfriststrategie «Perspektive Bahn 2050». Mitbericht 
État d'avancement et modification des programmes d'aménagement de 
l'infrastructure ferroviaire et nouvelle stratégie à long terme « Perspective 
Rail 2050 ». Corapport 

UVEK/ 
DETEC 

FST Bern  18.01. 14.15. 
 

  
23.056 s Bundesgarantien für Pflichtlagerdarlehen 2025-2034. 

Verpflichtungskredit. Mitbericht 
Garanties fédérales liées aux prêts pour réserves obligatoires 2025 - 
2034. Crédit d'engagement. Corapport 

WBF/ 
DEFR 
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SiK/ 
CPS 

N 
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PYB/ 
REB 

Bern  22.01. 10.15 X 

 
 

23.056 s Bundesgarantien für Pflichtlagerdarlehen 2025-2034. Verpflichtungskredit 
Garanties fédérales liées aux prêts pour réserves obligatoires 2025 - 
2034. Crédit d'engagement  

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.403 n Pa. Iv. SiK-NR. Änderung des Kriegsmaterialgesetzes 
Iv. pa. CPS-CN. Modification de la loi sur le matériel de guerre 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

20.3984 n Po. Pult. Digitale Infrastruktur. Geopolitische Risiken minimieren. Bericht 
Po. Pult. Infrastructure numérique. Réduire les risques géopolitiques. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.3450 s Po. SiK-SR. Hassreden. Bestehen gesetzliche Lücken? Bericht 
Po. CPS-CE. Discours de haine. La législation présente-t-elle des 
lacunes? Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.440 n Pa. Iv. Schlatter. Zunahme der Gewaltbereitschaft und privater 
Waffenbesitz. Es braucht ein zentrales Waffenregister! 
Iv. pa. Schlatter. Hausse de la propension à la violence et possession 
d'armes par des particuliers. Pour un registre central des armes!  

Parl/ 
Parl 
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UREK/ 
CEATE 
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JSR/ 
RUM 

Bern 287 22.01. 10.15 X 

  22.085 s Umweltschutzgesetz. Änderung 
Loi sur la protection de l'environnement. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

20.433 n Pa. Iv. UREK-NR. Schweizer Kreislaufwirtschaft stärken 
Iv. pa. CEATE-CN. Développer l'économie circulaire en Suisse 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.2002 
 

Pet. Jugendsession 2022. Ausbau des Recyclings von Verpackungen im 
Onlinehandel  
Pét. Jugendsession 2022. Augmenter le taux de recyclage des 
emballages dans le commerce en ligne 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.083 n Aufsicht und Transparenz in den Energiegrosshandelsmärkten (BATE). 
Bundesgesetz 
Surveillance et la transparence des marchés de gros de l'énergie (LSTE). 
Loi fédérale 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

19.409 n Pa. Iv. Bregy. Kein "David gegen Goliath" beim 
Verbandsbeschwerderecht 
Iv. pa. Bregy. Droit de recours des organisations. David contre Goliath 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.432 n Pa. Iv. Ryser. Grundlagen für ein CO2-Grenzausgleichssystem schaffen 
Iv. pa. Ryser. Établir les bases d'un mécanisme d'ajustement des 
émissions de carbone aux frontières 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

20.492 n Pa. Iv. Bregy. Vision und Strategie zu Grundlagen der Raum- und 
Infrastrukturentwicklung. Dem Parlament verbindlich vorlegen! 
Iv. pa. Bregy. Développement du territoire et des infrastructures. Il faut 
impérativement présenter au Parlement la vision et la stratégie relatives 
aux études de base 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.3672 s Mo. Michel Matthias. Mit Verdichtung und gemeinnützigem Wohnungsbau 

gegen die Wohnungsnot 
Mo. Michel Matthias. Lutter contre la pénurie de logements grâce à la 
densification et à la construction de logements d'utilité publique 

UVEK/ 
DETEC 
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SPK/ 
CIP 

S 23.3838 s Mo. (Bauer) Müller Damian. Migrationspartnerschaften. Eine strategische 
Neuausrichtung ist notwendig 
Mo. (Bauer) Müller Damian. Partenariats migratoires. Une réorientation 
stratégique nécessaire 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern 3 22.01. 10.15 X 

  
23.3533 n Mo. Fraktion RL. Irreguläre Sekundärmigration stoppen und Ursachen 

bekämpfen 
Mo. Groupe RL. Mettre un terme à la migration secondaire irrégulière et 
lutter contre ses causes 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.4105 n Mo. Atici. Den Fachkräftemangel mit allen mildern, die einen Abschluss in 
der höheren Berufsbildung haben 
Mo. Atici. Lutter contre la pénurie de personnel qualifié en tirant parti de 
tous les diplômés de la formation professionnelle supérieure 

EJPD/ 
DFJP 

     

 Ev. 23.3082 s Mo. Salzmann. Rückführungsoffensive und konsequente Ausweisung von 
Straftätern und Gefährdern 
Mo. Salzmann. Offensive de rapatriement et expulsion systématique des 
délinquants et des personnes dangereuses 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.064 s Kantonverfassungen der Kantone Bern, Nidwalden und Basel-Stadt 
Constitutions des cantons de Berne, de Nidwald et de Bâle-Ville 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.053 n Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands 
(Überwachungsmechanismus) 
Développement de l'acquis de Schengen (mécanisme d'évaluation) 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3968 n Mo. SPK-NR. Schutzstatus S. Zugang zum Arbeitsmarkt erleichtern 
Mo. CIP-CN. Statut de protection S. Faciliter l'accès au marché du travail 

EJPD/ 
DFJP 
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WBK/ 
CSEC 

S 23.304 s Kt. Iv. SG. Mit der Berufsmatura prüfungsfrei an die pädagogischen 
Hochschulen. Eine Antwort auf den Lehrpersonenmangel 
Iv. ct. SG. Permettre aux titulaires d'une maturité professionnelle 
d'accéder sans examen aux hautes écoles pédagogiques. Une réponse à 
la pénurie d'enseignants et d'enseignantes 

Parl/ 
Parl 

FOM/ 
PJA 

Bern  22.01. 10.15 X 

  23.072 s Movetiagesetz 
Loi sur Movetia 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.403 n Pa. Iv. WBK-NR. Überführung der Anstossfinanzierung in eine 
zeitgemässe Lösung 
Iv. pa. CSEC-CN. Remplacer le financement de départ par une solution 
adaptée aux réalités actuelles 

EDI/ 
DFI 
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23.478 s Pa. Iv. WBK-SR. Verlängerung der Bundesbeiträge an die 

familienergänzende Kinderbetreuung bis Ende des Jahres 2026 
Iv. pa. CSEC-CE. Prolongation des contributions fédérales à l'accueil 
extrafamilial pour enfants à la fin de l'année 2026 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

19.4559 s Po. Hegglin Peter. Koordination der Instrumente des Bundes in der 
Kinder- und Jugendförderung. Bericht 
Po. Hegglin Peter. Coordination des instruments fédéraux 
d'encouragement des activités extrascolaires des enfants et des jeunes. 
Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.3323 n Mo. Page. Anerkennung und Berufsbildung für Personen, die sich um 
Betagte und Menschen mit Behinderungen kümmern 
Mo. Page. Reconnaissance et formation professionnelle pour les 
personnes s'occupant de personnes âgées et/ou handicapées 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.3715 n Mo. Glanzmann. Impulsprogramm zur Prävention von Gewalt im Alter mit 
Fokus auf Betreuung 
Mo. Glanzmann. Programme d'impulsion pour prévenir la violence sur les 
personnes âgées 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.2036 

 
Pet. Animal Rights. Schluss mit dem Tag der Pausenmilch! 
Pét. Animal Rights. Halte à la journée du lait à la pause ! 

WBF/ 
DEFR 

     

ERD/ 
DCE 

NS   Parlamentarische Versammlung des Europarates : 1. Teilsession 2024 
Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe: 1re partie de session 
2024 de l’APCE 

 STM Stras-
bourg 

22.01.  XX 
XX 

WAK/ 
CER 

S 22.439 n Pa. Iv. Amoos. Freiwilliger Direktabzug der Einkommenssteuer vom Lohn 
Iv. pa. Amoos. Prélèvement direct facultatif des impôts sur le revenu 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
AFü 

Bern 286 25.01. 09.45 X 

 
 

23.3961 n Mo. WAK-NR. Personenbezogene Gesellschaften für die Bemessung der 
Vermögenssteuern angemessen bewerten 
Mo. CER-CN. Evaluer de manière appropriée les sociétés de personnes 
pour le calcul de l'impôt sur la fortune 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.3139 n Mo. Kamerzin. Für eine Steuerbefreiung von Entschädigungen, die an 
Miliztätige im präklinischen Rettungswesen gezahlt werden 
Mo. Kamerzin. Pour une exonération fiscale des indemnités versées aux 
intervenants miliciens des secours préhospitaliers 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

22.441 n Pa. Iv. Bregy. Modernen Pflanzenschutz in der Schweiz ermöglichen 
Iv. pa. Bregy. Une protection des plantes moderne, c'est possible 

EDI/ 
DFI 
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21.4164 n Mo. Bregy. Anerkennung der EU-Zulassungsentscheide für 

Pflanzenschutzmittel 
Mo. Bregy. Reconnaissance de l'homologation des produits 
phytosanitaires par l'UE 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.047 s Kartellgesetz (KG). Änderung 
Loi sur les cartels (LCart). Modification 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.3224 s Mo. (Français) Wicki. Institutionelle Reform der Wettbewerbskommission 
Mo. (Français) Wicki. Réforme institutionnelle de la Commission de la 
concurrence 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.3680 n Mo. Regazzi. Schluss mit der aktiven Sterbehilfe für Hausbrennereien 
und für die damit verbundene ländliche Tradition 
Mo. Regazzi. Stop à l'"euthanasie active" des distilleries domestiques et 
des traditions rurales 

EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

NS   Koordinationsgruppe    25.01.   

GPK/ 
CdG 

NS   Plenum    25.01.  X 

SGK/ 
CSSS 

S 23.061 n Revision EPDG (Übergangsfinanzierung und Einwilligung) 
Révision LDEP (Financement transitoire et consentement)  

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
DFA 

Bern  29.01. 09.45 X 

 
 

23.084 s Arbeitslosenversicherungsgesetz (AVIG). Teilrevision 
Loi sur l'assurance-chômage (LACI). Révision partielle 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.050 s Familienzulagengesetz. Änderung (Einführung eines vollen 
Lastenausgleichs)  
Loi sur les allocations familiales. Modification (Introduction d'une 
compensation intégrale des charges) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.3734 n Mo. Gysin Greta. Vaterschaftsurlaub auch beim Tod des ungeborenen 
Kindes 
Mo. Gysin Greta. Accorder le congé de paternité même en cas de décès 
de l'enfant 

EDI/ 
DFI 
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21.4089 n Mo. Lohr. Effizientere Eingliederung am Arbeitsplatz. Auch Arbeitgebende 

sollen Gesuche für Anpassungen am Arbeitsplatz stellen können 
Mo. Lohr. Améliorer l'intégration sur le lieu de travail. Les employeurs 
doivent aussi pouvoir déposer des demandes visant à adapter 
l'environnement de travail 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.4209 n Mo. Romano. Obligatorium für eine Krankentaggeldversicherung 
Mo. Romano. Assurance perte de gain obligatoire en cas de maladie 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.4175 n Mo. Bellaiche. Schaffung einer dauerhaften Plattform zur genomischen 
Überwachung 
Mo. Bellaiche. Création d'une plateforme de surveillance génomique 
permanente 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3681 n Mo. Dobler. Schluss mit Faxen. Effiziente Datenbereitstellung der 
Leistungserbringer an Bund und Kantone während einer Pandemie 
ermöglichen 
Mo. Dobler. Mettre les télécopieurs au rancart. Mise à disposition efficace 
des données par les fournisseurs de prestations à la Confédération et aux 
cantons pendant une pandémie 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.062 n KVG. Änderung (Massnahmen zur Kostendämpfung - Paket 2) 
LAMal. Modification (Mesures visant à freiner la hausse des coûts - 2e 
volet) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3502 n Mo. SGK-NR. Stärkung der koordinierten Versorgung durch 
Kostenwahrheit der Versicherungsmodelle im KVG 
Mo. CSSS-CN. Renforcer les soins coordonnés grâce à la prise en 
compte des prix réels des modèles d'assurance dans la LAMal 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3504 n Mo. SGK-NR. Stärkung der koordinierten Versorgung durch 
Mehrjahresverträge im KVG 
Mo. CSSS-CN. Renforcer les soins coordonnés par des contrats 
pluriannuels dans la LAMal 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3503 n Mo. SGK-NR. Zugang zu Orphan Drugs 
Mo. CSSS-CN. Accès aux médicaments orphelins 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

19.320 s Kt. Iv. JU. Die skandalöse Entwicklung der Medikamentenpreise stoppen 
Iv. ct. JU. Stopper une évolution scandaleuse des prix des médicaments 

Parl/ 
Parl 
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20.332 s Kt. Iv. FR. Freiburger Modell der pharmazeutischen Betreuung in 

Pflegeheimen 
Iv. ct. FR. Modèle fribourgeois d'assistance pharmaceutique dans les 
EMS 

EDI, 
Parl/ 
DFI, 
Parl 
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APK/ 
CPE 

N 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 29.01. 10.15 X 

 
 

24.008 sn Aussenwirtschaftspolitik 2023. Bericht 
Politique économique extérieure 2023. Rapport  

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.3451 n Mo. Ryser. Beteiligung der Schweiz an der multinationalen Taskforce 
Repo zur Umsetzung der Wirtschaftssanktionen gegen Russland 
Mo. Ryser. Participation de la Suisse à la task force internationale Repo 
pour la mise en oeuvre des sanctions économiques contre la Russie 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.2039 
 

Pet. Comité Ukraine Genève. Konsequente Umsetzung der Sanktionen 
gegenüber Russland 
Pét. Comité Ukraine Genève. Mise en oeuvre systématique des sanctions 
contre la Russie 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

21.3704 n Mo. Badertscher. Tierwohl im Nachhaltigkeitskapitel von 
Freihandelsabkommen aufnehmen 
Mo. Badertscher. Inscrire le bien-être des animaux dans le chapitre sur le 
développement durable des accords de libre-échange 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

20.3933 n Po. APK-NR. Steuerliche Anreize für einen nachhaltigen internationalen 
Handel. Bericht 
Po. CPE-CN. Incitations fiscales pour un commerce international durable. 
Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.4278 n Mo. APK-NR. Unterstützung der iranischen Zivilgesellschaft 
Mo. CPE-CN. Soutien à la société civile iranienne 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

22.320 s Kt. Iv. GE. Armeniens Überleben sichern 
Iv. ct. GE. Pour la survie de l'Arménie 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

20.2024 
 

Pet. Comité Suisse-Karabagh. Recht auf Leben und Selbstbestimmung 
für die Armenier in Bergkarabach 
Pét. Comité Suisse-Karabagh. Les Arméniens du Haut-Karabagh ont le 
droit à la vie et à l'autodétermination 

Parl/ 
Parl 
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22.4259 n Mo. APK-NR. Zusammenarbeit von Nationalrat und Legislative Yuan 

(Taiwan) verstärken 
Mo. CPE-CN. Renforcer la collaboration entre le Conseil national et le 
Yuan législatif (Taïwan) 

Parl/ 
Parl 

     

KVF/ 
CTT 

N 22.498 n Pa. Iv. Romano. Die Schweizerische Radio- und Fernsehgesellschaft der 
Eidgenössischen Finanzkontrolle unterstellen 
Iv. pa. Romano. Soumettre la Société suisse de radiodiffusion et 
télévision au Contrôle fédéral des finances  

UVEK/ 
DETEC 

HOI/ 
ANI 

Bern  29.01. 10.15 
 

 
 

23.440 n Pa. Iv. Clivaz Christophe. Schaffung eines Fonds für den Rückbau von 
stillgelegten Seilbahnanlagen 
Iv. pa. Clivaz Christophe. Création d'un fonds pour le démantèlement des 
installations de remontées mécaniques hors service 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.055 s Stand und Änderungen bei Ausbauprogrammen der Bahninfrastruktur 
und neue Langfriststrategie «Perspektive Bahn 2050» 
État d'avancement et modification des programmes d'aménagement de 
l'infrastructure ferroviaire et nouvelle stratégie à long terme « Perspective 
Rail 2050 » 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

GPK/ 
CdG 

S   EDA/VBS    29.01.   

RK/ 
CAJ 

S 19.3570 s Po. Jositsch. Überprüfung von Struktur, Organisation, Zuständigkeit und 
Überwachung der Bundesanwaltschaft. Bericht 
Po. Jositsch. Contrôle de la structure, de l'organisation, de la compétence 
et de la surveillance du Ministère public de la Confédération. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  30.01. 10.15 
 

 
 

23.022 n Bundesgesetz über die Plattformen für die elektronische Kommunikation 
in der Justiz 
Loi fédérale sur les plateformes de communication électronique dans le 
domaine judiciaire 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.057 s ZGB. Änderung (Massnahmen gegen Minderjährigenheiraten) 
CC. Modification (Mesures de lutte contre les mariages avec un mineur) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
22.066 n Obligationenrecht (Baumängel). Änderung 

Code des obligations (Défauts de construction). Modification  
EJPD/ 
DFJP 
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GK/ 
CJ 

NS  
23.206 

 
vbv 

Subkommission - Sous-commission 
Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern 
Tribunal administratif fédéral. Election de deux membres 

 
VBV/ 
CR 

ADI Bern  31.01. 10.15 
 

  
23.219 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters oder einer 

nebenamtlichen Richterin 
Tribunal fédéral. Election d'un juge suppléant ou d'une juge suppléante 

VBV/ 
CR 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

APF/ 
APF 

NS     CNE Bern  31.01. 14.00  

SPK/ 
 

S 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

BEN/ 
RL 

Bern  01.02. 10.15 X 

  
23.301 s Kt. Iv. GE. Für einen verstärkten Schutz unbegleiteter minderjähriger 

Flüchtlinge bis zum Alter von 25 Jahren 
Iv. ct. GE. Pour une protection renforcée des réfugiés mineurs non 
accompagnés jusqu'à l'âge de 25 ans 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.424 n Pa. Iv. Reimann Lukas. Volk und Stände entscheiden über dringlich 
erklärte Bundesgesetze! 
Iv. pa. Reimann Lukas. Le peuple et les cantons doivent se prononcer sur 
les lois déclarées urgentes 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.408 n Pa. Iv. Matter Thomas. Limitierung der parlamentarischen Initiativen und 
Vorstösse 
Iv. pa. Matter Thomas. Limitation du nombre d'initiatives et d'interventions 
parlementaires 

Parl/ 
Parl 
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SiK/ 
CPS 

S 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

PYB/ 
REB 

Bern 4 01.02. 10.15 
 

  
23.3000 / 
23.3131 

s Po. SiK-SR. Stärkung der Verteidigungsfähigkeit der Schweiz. Bericht 
Po. CPS-CE. Renforcement de la capacité de défense de la Suisse. 
Rapport 
Po. Dittli. Nato-Kooperation im Verteidigungsbereich verstärken, ohne 
dem Bündnis beizutreten! Bericht 
Po. Dittli. Renforcer la coopération avec l'Otan dans le domaine de la 
défense, sans adhésion! Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

  
23.4311 n Mo. SiK-NR. Schaffung einer Verfassungsgrundlage für eine 

Bundesregelung des nationalen polizeilichen Datenaustausches 
Mo. CPS-CN. Création d'une base constitutionnelle visant à réglementer 
l'échange de données de police au niveau national 

EJPD/ 
DFJP 

     

UREK/ 
CEATE 

S 23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass) 
Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures) 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern  01.02. 10.15 
 

 
 

22.2021 
 

Pet. Greenpeace. Mehr Tempo beim Solarausbau. Für 
Versorgungssicherheit und Klimaschutz!  
Pét. Greenpeace. Développer plus rapidement l'énergie solaire pour 
assurer l'approvisionnement et protéger le climat ! 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

16.498 n Pa. Iv. Badran Jacqueline. Unterstellung der strategischen Infrastrukturen 
der Energiewirtschaft unter die Lex Koller 
Iv. pa. Badran Jacqueline. Soumettre les infrastructures stratégiques du 
secteur énergétique à la lex Koller 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.030 n Bundesgesetz über den Wasserbau 
Loi fédérale sur l'aménagement des cours d'eau 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.060 s Geoinformationsgesetz. Änderung 
Loi sur la géoinformation. Modification  

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

23.3021 n Mo. UREK-NR. Erweiterungs- und Modernisierungsinvestitionen bei 
Wasserkraftanlagen sicherstellen 
Mo. CEATE-CN. Garantir les investissements d'agrandissement et de 
modernisation des installations hydroélectriques 

UVEK/ 
DETEC 
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23.3498 n Mo. UREK-NR. Ehehafte Wasserrechte schützen und einen klaren 

Rahmen für die Anwendung der Restwasserbestimmungen schaffen 
Mo. CEATE-CN. Protéger les droits d'eau immémoriaux et créer des 
conditions claires pour l'application des dispositions relatives aux débits 
résiduels 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.3022 n Mo. UREK-NR. Sicherung der Winterstromversorgung durch WKK-
Anlagen 
Mo. CEATE-CN. Garantie de l'approvisionnement en électricité en hiver 
grâce à des installations CCF 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.3019 n Mo. UREK-NR. Rahmenbedingungen für eine erneuerbare 
Gasversorgung schaffen 
Mo. CEATE-CN. Créer les conditions d'un approvisionnement en gaz 
renouvelable 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.3193 n Mo. Wismer Priska. Biogasanlagen sollen ihr Gas als Biomethan 
verkaufen können 
Mo. Wismer Priska. Le gaz produit dans des installations de biogaz doit 
pouvoir être vendu comme biométhane 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.4606 n Mo. Cattaneo. Solarstrom in synthetische Gase umwandeln, um ihn zu 
speichern 
Mo. Cattaneo. Transformer l'énergie solaire en gaz de synthèse pour la 
stocker 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.4318 n Mo. Gugger. Befreiung von erneuerbaren Gasen von der CO2-Abgabe 

Mo. Gugger. Exonérer le biogaz de la taxe sur le CO2 
UVEK/ 
DETEC 

     

WBK/ 
CSEC 

N 19.3764 n Po. Romano. Bericht über die Umwelterziehung. Bericht 
Po. Romano. Rapport sur l'éducation à l'environnement. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

FOM/ 
PJA 

Bern  01.02. 10.15 X 

 
 

20.3886 n Po. Roth Franziska. Gewalt an Menschen mit Behinderungen in der 
Schweiz. Bericht 
Po. Roth Franziska. Violences subies par des personnes handicapées en 
Suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.4417 n Mo. Roth Pasquier. Politische Bildung fördern und Verbände, die dazu 
beitragen, unterstützen 
Mo. Roth Pasquier. Promouvoir l'éducation à la citoyenneté en soutenant 
les associations qui y contribuent 

EDI/ 
DFI 

     

 



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

27 / 41 

(Forts. 
01.02.) 

 
21.3767 n Po. Marchesi. Schweizerisches Zentrum für Islam und Gesellschaft in 

Freiburg. Stopp der Finanzierung durch öffentliche Gelder prüfen. Bericht 
Po. Marchesi. Centre suisse islam et société de Fribourg. Vérifier s'il y a 
lieu de couper les fonds publics. Raport 

WBF/ 
DEFR 

     

GPK/ 
CdG 

N   EDI/UVEK    05.02.   

Büro/ 
Bureau 

N     PSC Bern 4 09.02. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 09.02. 14.00  

WAK/ 
CER 

N 23.457 n Pa. Iv. Burgherr. Für eine fairere Besteuerung. Negative Effekte der 
warmen Progression bei der direkten Bundessteuer ausschliessen 
Iv. pa. Burgherr. Impôt fédéral direct. Supprimer les effets négatifs de la 
progression à chaud afin d'assurer une imposition plus équitable 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
AFü 

Bern 286 12.02. 09.45 X 

 
 

23.456 n Pa. Iv. (Regazzi) Gutjahr. Entlastung für Familien und KMU. Anwendung 
des reduzierten Mehrwertsteuersatzes auch auf Strom 
Iv. pa. (Regazzi) Gutjahr. Soulager les familles et les PME. Application du 
taux réduit de la TVA également à l'électricité 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

16.484 n Pa. Iv. Burkart. Mehr Gestaltungsfreiheit bei Arbeit im Homeoffice 
Iv. pa. Burkart. Assouplir les conditions encadrant le télétravail 

WBFl/ 
DEFR 

     

 
 

23.462 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im 
Wettbewerb mit Privaten 
Iv. pa. Grossen Jürg. Entreprises fédérales en concurrence avec le 
secteur privé. Clarifier les règles du jeu 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.465 n Pa. Iv. Suter. Gemeinnützigen Wohnungsbau fördern. Vorkaufsrecht für 
Gemeinden einführen 
Iv. pa. Suter. Encourager la construction de logements d'utilité publique 
en accordant un droit de préemption aux communes  

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.2022 
 

Pet. Bassola Sandro. Versicherungsvertragsrecht anpassen! 
Pét. Bassola Sandro. Adapter la législation relative au contrat 
d'assurance! 

EFD/ 
DFF 
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23.2034 

 
Pet. Schürmann Ywan. Unternehmensgruppen an den Standorten 
besteuern, wo sie ihre Gewinne erwirtschaften 
Pét. Schürmann Ywan. Imposer les groupes d'entreprises là où ils 
réalisent leurs bénéfices 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

22.2025 
 

Pet. Zumbrunn Werner. Anpassung der Besteuerung von Erträgen aus 
Sparguthaben 
Pét. Zumbrunn Werner. Adaptation de la fiscalité des revenus de 
l'épargne 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.2014 
 

Pet. Bassola Sandro. Anpassung der Aufsichts- und 
Bankengesetzgebung 
Pét. Bassola Sandro. Adaptation de la législation sur la surveillance et sur 
les banques 

EFD/ 
DFF 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

LPK/ 
CPL 

N 23.082 n Legislaturplanung 2023-2027 
Programme de la législature 2023-2027 

VBS/ 
DDPS 

MIA/ 
MPE 

Bern  12.02. 10.15 
 

APK/ 
CPE 

S 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

FMT/ 
SMU 

Bern  12.02. 10.15 
 

 
 

24.009 s Aussenpolitischer Bericht 2023 
Rapport de politique extérieure 2023 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

22.084 s Bundesgesetz über die Entwicklungsfinanzierungsgesellschaft SIFEM 
Loi fédérale sur la société financière de développement SIFEM 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.008 sn Aussenwirtschaftspolitik 2023. Bericht 
Politique économique extérieure 2023. Rapport  

WBF/ 
DEFR 

     

KVF/ 
CTT 

S 
  

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

HOI/ 
ANI 

Bern  12.02. 10.15 
 

 
 

23.314 s Kt. Iv. JU. Attraktiverer öffentlicher Verkehr 
Iv. ct. JU. Transports publics plus attractifs 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.4584 n Mo. Rechsteiner Thomas. Bahn 2050. Anschluss der ländlichen Regionen 
sicherstellen 
Mo. Rechsteiner Thomas. Rail 2050. Assurer le raccordement des 
régions rurales 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

23.477 n Pa. Iv. KVF-NR. Solidarbürgschaften zu Gunsten des Autoverlads 
Iv. pa. CTT-CN. Cautionnements solidaires en faveur du chargement des 
automobiles 

UVEK/ 
DETEC 
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21.505 n Pa. Iv. Bellaiche. Anwendungsbereich des Postgesetzes. Präzisierung 

Iv. pa. Bellaiche. Préciser le champ d'application de la loi sur la poste 
UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.3739 n Mo. Fraktion RL. Fortführung der Modernisierung der Post 
Mo. Groupe RL. Poursuite de la modernisation de la Poste 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.2040 

 
Pet. Spira David. Zustellung von A-Prioritaire Briefen und Paketen vor 10 
Uhr 
Pét. Spira David. Distribution des lettres et des colis prioritaires (courrier 
A) avant 10 heures 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.415 n Pa. Iv. (Fluri) Wasserfallen Christian. Faire Teilnahme der SRG am 
audiovisuellen Produktionsmarkt 
Iv. pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Participation équitable de la SSR au 
marché de la production audiovisuelle  

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 23.054 n Erneuerung der strassenseitigen Autoverlade-Infrastruktur. Zusatzkredit 
Renouvellement de l'infrastructure routière destinée au chargement des 
automobiles. Crédit additionnel 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 23.063 n Bundesgesetz über die Schweizerischen Bundesbahnen (SBBG). 
Änderung 
Loi sur les Chemins de fer fédéraux (LCFF). Modification 

EFD/ 
DFF 

     

SGK/ 
CSSS 

S Ev. 22.062 n KVG. Änderung (Massnahmen zur Kostendämpfung - Paket 2) 
LAMal. Modification (Mesures visant à freiner la hausse des coûts - 2e 
volet) 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
DFA 

Bern  13.02. 09.45 
 

 
 

23.048 n Bundesgesetz über die Krankenversicherung. Änderung 
(Datenaustausch, Risikoausgleich) 
Loi fédérale sur l'assurance-maladie. Modification (échange de données, 
compensation des risques) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3218 s Mo. Schmid Martin. Sicherstellung der medizinischen Versorgung in allen 
Landesteilen. Stopp den Zentralisierungsbestrebungen bei medizinischen 
Leistungen, die nicht hochspezialisiert sind 
Mo. Schmid Martin. Garantir les soins médicaux dans toutes les régions 
du pays, en mettant fin à la centralisation des prestations médicales qui 
ne sont pas hautement spécialisées 

EDI/ 
DFI 
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OSZE/ 
OSCE 

NS 
    

CNE Bern  13.02. 09.45 
 

GPK/ 
CdG 

N   EJPD/BK    13.02.   

GK/ 
CJ 

NS 23.206 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern 
Tribunal administratif fédéral. Election de deux membres 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  14.02. 10.15 
 

  
23.219 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters oder einer 

nebenamtlichen Richterin 
Tribunal fédéral. Election d'un juge suppléant ou d'une juge suppléante 

VBV/ 
CR 

     

  
23.220 vbv Bundesverwaltungsgericht. Gesamterneuerung 2025-2030 

Tribunal administratif fédéral. Renouvellement intégral 2025-2030 
VBV/ 
CR 
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GPK/ 
CdG 

NS   Gerichte/BA    14.02.   

SPK/ 
CIP 

S 20.4348 n Po. Silberschmidt. Stärkung der Möglichkeiten zur demokratischen 
Partizipation von Auslandschweizern und Auslandschweizerinnen. Bericht 
Po. Silberschmidt. Suisses de l'étranger. Améliorer les possibilités de 
participation démocratique. Rapport 

BK/ 
ChF 

BEN/ 
RL 

Bern  15.02. 10.15 
 

 
 

21.3296 s Po. Carobbio Guscetti. Menschen mit einer geistigen Behinderung sollen 
umfassend am politischen und öffentlichen Leben teilhaben können. 
Bericht 
Po. Carobbio Guscetti. Pleine participation politique pour les personnes 
qui ont un handicap intellectuel. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2019 
 

Pet. Behindertensession 2023. Autonomes und ungehindertes Wahl- und 
Stimmrecht 
Pét. Behindertensession 2023. Droit de vote autonome et sans obstacles 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2020 
 

Pet. Behindertensession 2023. Hindernisfreiheit und Teilhabe am 
politischen Leben 
Pét. Behindertensession 2023. Accessibilité et participation à la vie 
politique 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.2021 
 

Pet. Behindertensession 2023. Politische Mitsprache und passives 
Wahlrecht 
Pét. Behindertensession 2023. Participation politique et droit d'éligibilité 

BK/ 
ChF 
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21.504 n Pa. Iv. SPK-NR. Bei häuslicher Gewalt die Härtefallpraxis nach Artikel 50 

AIG garantieren 
Iv. pa. CIP-CN. Garantir la pratique pour raisons personnelles majeures 
visée à l'article 50 LEI en cas de violence domestique 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.2011 
 

Pet. Feminist Asylum. Für eine konsequente Anerkennung der 
besonderen Asylgründe für Frauen, Mädchen und LGBTIQA+-Personen 
Pét. Feminist Asylum. Pour la reconnaissance effective des motifs d'asile 
spécifiques aux femmes, aux filles et aux personnes LGBTIQA+ 

EJPD/ 
DFJP 
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WBK/ 
CSEC 

S 21.403 n Pa. Iv. WBK-NR. Überführung der Anstossfinanzierung in eine 
zeitgemässe Lösung 
Iv. pa. CSEC-CN. Remplacer le financement de départ par une solution 
adaptée aux réalités actuelles 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  15.02. 10.15 
 

  
23.3408 n Mo. Schneider Meret. Neuartige Lebensmittel testen und bewilligen. 

Förderung der Innovation in der Schweiz 
Mo. Schneider Meret. Tester et approuver de nouveaux aliments. 
Promouvoir l'innovation en Suisse 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.3952 n Mo. Giacometti. Den Besonderheiten von Eseln, Maultieren und 

Mauleseln in der Tierschutzverordnung Rechnung tragen 
Mo. Giacometti. Tenir compte des caractéristiques spécifiques des ânes, 
des mulets et des bardots dans l'ordonnance sur la protection des 
animaux 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.3280 s Po. Minder. Rechtssicherheit bei Produktion, Handel und Gebrauch von 

Hanf/Cannabisprodukten. Bericht 
Po. Minder. Production, commerce et consommation de produits à base 
de chanvre ou cannabis. Assurer la sécurité du droit. Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.3944 n Mo. Hess Lorenz. Schluss mit den Lippenbekenntnissen. Gleicher Lohn 
für gleiche Arbeit 
Mo. Hess Lorenz. Stop aux promesses faites du bout des lèvres. À travail 
égal, salaire égal 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3238 n Mo. Mettler. Gleichstellungsgesetz präzisieren 
Mo. Mettler. Préciser la loi sur l'égalité 

EJPD/ 
DFJP 
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20.2001 

 
Pet. Jugendsession 2019. Innerbetriebliche Lohntransparenz für mehr 
Lohngleichheit 
Pét. Jugendsession 2019. Transparence salariale pour plus d'égalité 
salariale 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.2002 

 
Pet. Jugendsession 2019. Lohngleichheit, jetzt! 
Pét. Jugendsession 2019. Pour l'égalité salariale maintenant! 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.2032 
 

Pet. Frauensession 2021. Revision des Gleichstellungsgesetzes und 
Schaffen einer unabhängigen Bundesbehörde zur Durchsetzung der 
Lohngleichheit 
Pét. Frauensession 2021. Révision de la loi sur l'égalité et création d'une 
autorité fédérale indépendante chargée d'appliquer l'égalité salariale 
entre femmes et hommes 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.2034 
 

Pet. Frauensession 2021. Schaffung eines Bundesamtes für 
Gleichstellung 
Pét. Frauensession 2021. Création d'un Office fédéral de l'égalité 

EDI/ 
DFI 

     

FK/ 
CdF 

N 24.003 ns Staatsrechnung 2023 
Compte d'Etat 2023 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  15.02. 10.15 X 

  24.041 ns Voranschlag 2025 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2026-2028 
Budget 2025 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2026-
2028 

EFD/ 
DFF 

     

  22.483 n Pa. Iv. FK-NR. Einbezug der Finanzkommissionen bei Vorstössen und 
Erlassentwürfen von Sachbereichskommissionen mit erheblichen 
finanziellen Auswirkungen sicherstellen 
Iv. pa. CdF-CN. Assurer l'implication des Commissions des finances dans 
les interventions et les projets d'acte de commissions thématiques ayant 
des conséquences financières importantes 

Parl/ 
Parl 

     

  
23.082 

 
Legislaturplanung 2023-2027. Mitbericht 
Programme de la législature 2023-2027. Corapport 

VBS/ 
DDPS 

     

  23.076 n Programm zur Förderung der digitalen Transformation im 
Gesundheitswesen (DigiSanté). Verpflichtungskredit. Mitbericht 
Programme pour promouvoir la transformation numérique dans le 
système de santé (DigiSanté). Crédit d'engagement. Corapport 

EDI/ 
DFI 
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GPK/ 
CdG 

N   EDA/VBS    15.02.   

GPK/ 
CdG 

N   EFD/WBF    15.02.   

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  16.02. 09.00  

GPK/ 
CdG 

N   Plenum    16.02.   

WAK/ 
CER 

S 22.035 n Tonnagesteuer auf Seeschiffen. Bundesgesetz 
Taxe au tonnage applicable aux navires de mer. Loi fédérale 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
AFü 

Bern 3 19.02. 09.45 X 

 
 

15.049 s Unternehmenssteuerreformgesetz III. Entwurf 2 
Loi sur la réforme de l'imposition des entreprises III. Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

15.3399 n Mo. (Caroni) Walti Beat. Faires Verfahren beim Zugang zu 
geschlossenen Märkten der Kantone 
Mo. (Caroni) Walti Beat. Accès aux marchés fermés des cantons. 
Procédure équitable 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.300 s Kt. Iv. LU. Für eine zivilstandsunabhängige Individualbesteuerung 
Iv. ct. LU. Pour une imposition individuelle indépendante de l'état civil 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.305 s Kt. Iv. GR. Einführung der Individualbesteuerung 
Iv. ct. GR. Introduction de l'imposition individuelle 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.313 s Kt. Iv. BL. Individualbesteuerung. Endlich Gleichstellung im Steuerrecht 
Iv. ct. BL. Imposition individuelle. Enfin l'égalité en droit fiscal 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.3842 s Mo. Gapany. Covid-19-Härtefälle. Ein Liquidationsgewinn darf nicht 
gleichgesetzt werden mit einem Liquiditätsabfluss, der im System der 
Härtefallhilfen verboten ist 
Mo. Gapany. Cas de rigueur COVID-19. Un bénéfice de liquidation n'a 
pas à être assimilé à une sortie de liquidités interdite par le système 
d'aides pour les cas de rigueur 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.3891 n Mo. Gugger. Förderung von sozialen Unternehmen 
Mo. Gugger. Encourager les entreprises sociales 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.047 s Kartellgesetz (KG). Änderung 
Loi sur les cartels (LCart). Modification 

WBF/ 
DEFR 
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21.4202 n Mo. Roduit. Die Gefahren, die mit dem Einsatz von Pestiziden verbunden 

sind, verringern. Das Pflanzenkapital fördern 
Mo. Roduit. Réduire les risques liés à l'utilisation de pesticides. 
Promouvoir le capital plant 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.3218 n Mo. Roduit. Elektrifizierung der Landwirtschaft. Anreize für den Einsatz 
effizienter und nachhaltiger Bewässerungssysteme 
Mo. Roduit. Electrification de l'agriculture. Incitation à la mise en place de 
systèmes d'irrigation efficaces et durables 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.4467 n Mo. Storni. Schneckenzucht zur Landwirtschaft zählen 
Mo. Storni. Reconnaissance de l'héliciculture en tant qu'activité agricole 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.405 n Pa. Iv. WAK-NR. Einführung einer Klimareserve für Schweizer Wein 
Iv. pa. CER-CN. Introduction d'une réserve climatique pour les vins 
suisses 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.3022 n Mo. Nationalrat (WAK-NR). Förderung von Schweizer Wein stärken 
Mo. Conseil national (CER-CN). Renforcer la promotion des vins suisses 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.4157 n Mo. (Borloz) Ruch. Wiederbepflanzung von Rebflächen. Flexibilität für die 
Weinbäuerinnen und Weinbauern 
Mo. (Borloz) Ruch. Délai de replantation des surfaces viticoles. Accorder 
une flexibilité aux vignerons 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.4210 n Mo. Romano. Wiederbepflanzung von Rebflächen. Flexibilität für die 
Weinbäuerinnen und Weinbauern 
Mo. Romano. Délai de replantation des surfaces viticoles. Accorder une 
flexibilité aux vignerons 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.4124 n Mo. Nicolet. Die Zulagen für verkäste Milch an die Richtpreise der 
Branchen koppeln, damit sie an die Milchproduzentinnen und -
produzenten zurückgegeben werden 
Mo. Nicolet. Conditionner le soutien versé pour le lait transformé en 
fromage au respect des prix indicatifs des filières afin qu'il revienne aux 
producteurs de lait 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.4301 n Mo. Schneider Meret. Keine Butterimporte ohne kostendeckenden 
Milchpreis 
Mo. Schneider Meret. Pas d'importations de beurre sans que le prix du 
lait couvre les coûts 

WBF/ 
DEFR 

     



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

35 / 41 

(Forts. 
19.02.) 

 
21.4302 n Mo. Schneider Meret. Keine zusätzlichen Anreize für Milchimporte 

Mo. Schneider Meret. Pas d'incitation supplémentaire pour les 
importations de lait 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

21.3896 n Mo. Dettling. Transparenz in der Tierverkehrsdatenbank 
Mo. Dettling. Transparence dans la banque de données sur le trafic des 
animaux 

WBF/ 
DEFR 
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LPK/ 
CPL 

N 23.082 n Legislaturplanung 2023-2027 
Programme de la législature 2023-2027 

VBS/ 
DDPS 

MIA/ 
MPE 

Bern  19.02. 10.15 X 

SiK/ 
CPS 

N 
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PYB/ 
REB 

Bern 286 19.02. 10.15 X 

  
23.3000 / 
23.3131 

s Po. SiK-SR. Stärkung der Verteidigungsfähigkeit der Schweiz. Bericht 
Po. CPS-CE. Renforcement de la capacité de défense de la Suisse. 
Rapport 
Po. Dittli. Nato-Kooperation im Verteidigungsbereich verstärken, ohne 
dem Bündnis beizutreten! Bericht 
Po. Dittli. Renforcer la coopération avec l'Otan dans le domaine de la 
défense, sans adhésion! Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

19.3779 n Po. (Jans) Suter. Fotovoltaik. Offensive der Armee. Bericht 
Po. (Jans) Suter. Lancer une offensive photovoltaïque à l'armée. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

21.4176 n Po. Bellaiche. Cyberrisiken im All. Bericht 
Po. Bellaiche. Cyberrisques dans l'espace. Rapport 

VBS/ 
DDPS 

     

  
20.4594 n Po. Bellaiche. Ethisches Hacking institutionalisieren und Cybersicherheit 

erhöhen. Bericht 
Po. Bellaiche. Institutionnaliser le piratage éthique et améliorer la 
cybersécurité. Rapport 

EFD/ 
DFF 
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UREK/ 
CEATE 

N 23.083 n Aufsicht und Transparenz in den Energiegrosshandelsmärkten (BATE). 
Bundesgesetz 
Surveillance et la transparence des marchés de gros de l'énergie (LSTE). 
Loi fédérale 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern  19.02. 10.15 X 

 
 

22.085 s Umweltschutzgesetz. Änderung 
Loi sur la protection de l'environnement. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.402 n Pa. Iv. UREK-NR. CO2-Reduktion durch biogene und erneuerbare 
synthetische Treibstoffe 
Iv. pa. CEATE-CN. Réduire le CO2 grâce aux carburants biogènes et aux 
carburants synthétiques renouvelables 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

19.2015 
 

Pet. WIAP AG Ltd SA. Energie sparen mit Vibration statt Erhitzung 
Pét. WIAP AG Ltd SA. Réaliser des économies d'énergie grâce à la 
méthode des vibrations résonnantes 

UVEK/ 
DETEC 
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RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  20.02. 09.00  

SGK/ 
CSSS 

N  
 
20.473 

 
 
n 

Subkommission «Cannabisregulierung 
Sous-commission «Règlementation du cannabis» 
Pa. Iv. Siegenthaler. Regulierung des Cannabismarktes für einen 
besseren Jugend- und Konsumentenschutz 
Iv. pa. Siegenthaler. Réguler le marché du cannabis pour mieux protéger 
la jeunesse et les consommateurs 

 DEB Bern  20.02. 13.45  

RedK/ 
CdR 

NS   Redaktionskommission der deutschen Sprache  STE Bern  22.02. 09.00  

SGK/ 
CSSS 

N 22.499 n Pa. Iv. Piller Carrard. Die Kaufkraft der Familien stärken 
Iv. pa. Piller Carrard. Renforcer le pouvoir d'achat des familles 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  22.02. 09.45 X 

 
 

23.406 n Pa. Iv. Jost. Starke Familien durch angepasste Zulagen 
Iv. pa. Jost. Des familles fortes grâce à des allocations adaptées 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.406 n Pa. Iv. Silberschmidt. Unternehmerinnen und Unternehmer, welche 
Beiträge an die Arbeitslosenversicherung bezahlen, sollen auch gegen 
Arbeitslosigkeit versichert sein 
Iv. pa. Silberschmidt. Les entrepreneurs qui versent des cotisations à 
l'assurance-chômage doivent être assurés eux aussi contre le chômage 

WBF/ 
DEFR 
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16.419 n Pa. Iv. Humbel. Wettbewerbspreise bei Medizinalprodukten der Mittel- 

und Gegenständeliste 
Iv. pa. Humbel. Dispositifs médicaux figurant sur la liste des moyens et 
appareils. Instaurer la concurrence sur les prix 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.076 n Programm zur Förderung der digitalen Transformation im 
Gesundheitswesen (DigiSanté). Verpflichtungskredit 
Programme pour promouvoir la transformation numérique dans le 
système de santé (DigiSanté). Crédit d'engagement  

EDI/ 
DFI 

     

 Ev. 23.049 s Tabakproduktegesetz (TabPG). Teilrevision 
Loi sur les produits du tabac (LPTab). Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.2026 
 

Pet. Heinzelmann Regula. Transparenz über das WHO-Abkommen, 
WHO CA+ und die Revision der internationalen Gesundheitsvorschriften 
Pét. Heinzelmann Regula. Transparence sur la convention de l'OMS, le 
CA+ de l'OMS et la révision du règlement sanitaire international 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

22.497 n Pa. Iv. (Hurni) Piller Carrard. Schluss mit Werbung auf dem Rücken der 
Versicherten! 
Iv. pa. (Hurni) Piller Carrard. Pour en finir avec la publicité effectuée sur le 
dos des assurés! 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.453 n Pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden 
Organe von Krankenkassen zulasten der Versicherten 
Iv. pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes 
de caisses sur le dos des assurés et assurées 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.322 s Kt. Iv. VD. Das KVG ist dahin gehend zu ändern, dass die Kantone, die 
dies wünschen, per Gesetz eine kantonale Einrichtung schaffen können, 
welche die Prämien festlegt und erhebt sowie sämtliche Kosten finanziert, 
die zulasten der OKP gehen 
Iv. ct. VD. Modifier la LAMal de sorte que les cantons qui le souhaitent 
puissent créer par voie législative une institution cantonale chargée de 
fixer et de percevoir les primes et de financer l'intégralité des coûts à la 
charge de l'AOS 

EDI/ 
DFI 
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RK/ 
CAJ 

N 23.464 n Pa. Iv. Addor. Beleidigende Handlungen gegen die Schweizer Flagge und 
andere Schweizer Hoheitszeichen sind in jedem Fall zu bestrafen 
Iv. pa. Addor. Punir dans tous les cas l'outrage au drapeau suisse et 
autres emblèmes suisses de souveraineté 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  22.02. 10.015 X 

 
 

23.4318 s Mo. RK-SR. Verbot der öffentlichen Verwendung von 
rassendiskriminierenden, gewaltverherrlichenden oder extremistischen, 
wie beispielsweise nationalsozialistischen Symbolen 
Mo. CAJ-CE. Interdiction de l'utilisation publique de symboles racistes, 
faisant l'apologie de la violence et extrémistes, comme les symboles 
nazis 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.524 n Pa. Iv. Barrile. Verbot der öffentlichen Verwendung von extremistischen, 
gewaltverherrlichenden und rassistischen Symbolen 
Iv. pa. Barrile. Interdiction d'utiliser en public des symboles extrémistes, 
racistes ou faisant l'apologie de la violence 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.400 n Pa. Iv. RK-NR. Spezialgesetzliches Verbot der öffentlichen Verwendung 
von nationalsozialistischen Symbolen 
Iv. pa. CAJ-CN. Interdiction par une loi spéciale de l'utilisation en public 
de symboles nazis 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

19.433 n Pa. Iv. RK-NR. StGB-Tatbestände mit Stalking ergänzen 
Iv. pa. CAJ-CN. Etendre au harcèlement obsessionnel ("stalking") le 
champ d'application des dispositions du CP relatives aux délits 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.066 
 

Foltergütergesetz 
Loi sur les biens utilisés pour la torture 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.073 n Bundesgesetz über den elektronischen Identitätsnachweis und andere 
elektronische Nachweise 
Loi fédérale sur l'identité électronique et autres moyens de preuve 
électroniques 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.460 n Pa. Iv. Bertschy. "Konzernverantwortung katholische Kirche" #Kovi 
Iv. pa. Bertschy. Responsabilité du groupe "Église catholique" 
#multinationales responsables 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.472 n Pa. Iv. (Prezioso) Fivaz Fabien. Rehabilitierung der Schweizerinnen und 
Schweizer, die in der französischen Résistance gekämpft haben 
Iv. pa. (Prezioso) Fivaz Fabien. Réhabilitation des Suisses ayant 
combattu dans la Résistance française 

EJPD/ 
DFJP 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 
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FK/ 
CdF 

S 24.003 ns Staatsrechnung 2023 
Compte d'Etat 2023 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  22.02. 10.15 X 

  
24.041 ns Voranschlag 2025 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2026-2028 

Budget 2025 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2026-
2028 

      

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S   EJPD/BK    22.02.   

GPK/ 
CdG 

S   EDI/UVEK    22.02.   

GPK/ 
CdG 

S   Plenum    23.02.   

Büro/ 
Bureau 

N     PSC Bern 4 26.02. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 26.02. 15.00  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

Kanton Uri 16.02.2024 14.45 Uhr X 

Fraktion S 
Goupe S 

    

Die Mitte-Fraktion. Die Mitte.EVP. 
Le Groupe du Centre. Le Centre. PEV. 

Bern 287 16.02.2024 13.30 Uhr  

Fraktion RL 
Groupe RL 

Fraktionsseminar, Basel 
Bern 3 

26.01.2024 
16.02.2024 

14.30 Uhr 
13.30 Uhr 

X 
X 

Fraktion G 
Groupe G 

Schloss Hünigen, Konolfingen 
Bern 4 

02.02.2024 
16.02.2024 

14.45 Uhr 
14.45 Uhr 

X 
(X) 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Lueg, Emmental (Klausur) 
Bern 250 

02.02.2024 
16.02.2024 

14.15 Uhr 
14.15 Uhr 

X 
X 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Frühjahrssession: 26. Februar - 15. März 2024 

 

Durée de la Session de printemps: 26 février - 15 mars 2024 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


